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Kreuzworträtsel Nr. 16
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v/ INO

Der Fragezeichen-Spruch sollte
über jedem Telephon hängen

Waagrechf:
französische Jafjkarte
isf gebrochen bei Liebenden

op

(4 und 5 gehören zusammen)
sagt der Amerikaner
zwei Buchstaben aus Hulda
die halbe Irma
zwei Buchstaben aus Arosa

ong
nicht sie

kann man auch statt Tit. schreiben
über die militärische wird auch von
Laien diskutiert

und siegte
nicht högerig
bekannt ist die faule
K historische Stätte bei Winterthur
(y i)
das englische Fräulein
Nur Du, Nelli!
soll abgegeben werden

val
sagt der Berliner für Nein
nicht er

verkehrte Flächel
wo das Ja geopfert wird
siehe 1 1 waagrecht

nicht le

Grande

serviert im Schlöhli
Mädchenname
dem Schmerbauch soll man nichf nach.,
Nasen ohne Vokale!

Niemand muß müssen! - bitte, es steht
Ihnen völlig frei, AXA zu probieren!

Senkrecht:
1 die halbe Elsa
2 Damm
3 mundartl. Ausdruck für Geliebte
4 hat immer Arbeit
5 wo es immer kalt ist
6 die graue
7 .-Grofjvafer
8 steckt die Nase in alles!!
9 was leider nicht jeder hat

10 Schweizerzirkus
11 Vorname eines Alkohol-Gangsters
12 Titel (nicht mit dem Milchbüchlein erhältl.)
13 der Krieg ist es
14 Urkanton
14a wie 13 waagrechf
15 hat in der Schweiz nichts zu säubern

ELECTj/^BERV

Marktgasse 40 Probesendungen in die ganze Schweiz

BAIE1
b. Marktpl. Ecke Glocken- u. Saftelg.
(früher Grüner Heinrich") der neue

Walliser Weinkeller
(CAVE VALAISANNE)

nur erstkl. Walliser Gewächse, offen u. in Flaschen,
Raclettes, Fondue, Chässchnitte, Hobelchäs, Walliser

Brot, Trockenfleisch und Trockenschinken.
Telephon 2 44 21 ROMAN IMBODEN

16
17 kommf in der Tonieifer vor
18
19 Maschine (französisch)
20 besetztes Land
21 das engl. Heim (verkehrt geschrieben)
22 soviel wie ä
23 ..land
24 kein Engel
25 G-..., den Kinobesuchern bekannte Ge¬

stalt
26 Hilferuf
27 soll keinen Stein beherbergen
28 Anfangsbuchstaben eines Staatenbundes
29 etwas, was man nichf immer tun soll (leicht

geschüftelf)
30 das Geld is»

31 Doppelbuchstabe
32 Mädchenname

Auflösung des Kreuzworfrätsels Nr. 15:

«Selbstversorgung durch Anbauschlacht.»

Der kluge Schlafwandler

Der Kurierte

In einer Gastwirfschaff steht der bekannte
Spruch an der Wand:

Wer nicht liebt Wein, Weib und Gesang,
Der bleibt ein Narr sein Leben lang!

Darunter schrieb nun ein Gast:
Ich lernte Wein, Weib und Gesang auch

lieben
Und wünscht', ich wär ein Narr geblieben!

John R. Mez
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^stabil
im Restaurant »Ii POM"
ZÜRICH beim Haupt-Bahnhof
Renoviert! Eine Augenweide

DerJäger Freude!
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vsr krsg«ivicl>,«n-5p>ruck »olllv
übsr jsclsm lelspkon ksngen

Wasgreclit:
trsn^ösisclis lsizlcsrts
ist gelzroclien lzsi l.ielzencisn

op

(4 uncl 5 gsliörsn Zusammen)
zsgt clsr Amerikaner
?wsi öuclistslzsn sus l-lulcls
clis lisllzs lrms
z:wsi öuclistslzsn sus ^ross

ong
niclit sis

icsnn msn sucli ststt lit. sclirsiksn
üksr ciis rnilitsrisclis wirci sucli von
l.sisn ciislcutisrt

unci sisgts
niclit liögsrig
lzslcsnnt ist ciis tsuis
X liistorisclis 5tstts ksi Wintsrtliur
(V ^ i)
ciss snglisclis f^rsuisin
l^iur vu, l^lslli!
soll slzgsgelzsn wsrclsn

vsl
ssgt cler ösriinsr tür >>Isin

niclit sr

vsrlcslirte t^lsclisl
wo ciss ^s goootsrt wircl
sislis 1 1 wssgrsclit

niclit Is

> L?rsncls

ssrvisrt im Zclilölzli
/Visciclisnnsnis
cism Zclimsrlzsucli soll msn niclit nscli,,
wisssn olins Volcsls!

kiemano' muk müssen! - bitte, «5 -itekt
»inen völlig frei, AXiV !U probieren!

Zsnlcrsclit:
1 clis lisllzs ^lss
2 vsmm
Z muncisrtl, ^usclrucic tür (Zslislzts
4 list immsr /.rksit
5 wo ss immsr Icslt ist
6 clis grsus
7 .-Lrohvstsr
8 stscl-t ciie Ibisse in siiss!!

wss Isicisr niclit jsclsr list
10 5cliwsizisrziirlcus
11 Vornsms sinss ^ilcobol-Osngstsrs
12 7itsi (niclit mit cism /Viiiclilzüclilsin srlisltl,)
IZ cier Xrisg ist ss
14 Urlcsnton
14s wis IZ wssgrsclit
15 list in cisr Zcliwsii niclits ?u ssuksrn

iÄsrkigszse 40 probesenclungen in liie «in?« Scii«ek

b. ivisrlctpl. IZciie Liocken- u. Ssttelx.
(krütier (Zrüner tleinricii^) cler neue

wslliser V/einks»er
(c^viz v^i^^is^iviviz)

nur erstki. Wslliser (Zews'cnse, otten u. in I^Issctien,
ksclelles, k'onciue, Liisssciinitte, Hobelciiss, Wslliser

krot, Iroclcenkleiscii uncl Iroclienscliinken.
leiepiion Z 44 21 k?0>t^I>1I»>Zc>0I?I>I

16
17 lcornrnt in clsr lonlsitsr vor
18
1? /Visscliins (trsniösiscli)
20 kssst^tss l.srici
21 clss sngl. Heim (vsrlcslirt gssclirislzsn)
22 sovisi wis s
2Z ..Isncl
24 lcsin l-rigsl
25 O-..., cisn Xinokssuclisrn Izslcsnnts (Zs-

itslt
26 l-liltsrut
27 soll lcsinsn Ztsin lzslisrlzsrgsn
23 ^ntsngslzuclistslzsn sinss Ztsslsnlzunclss
2? etwss, wss msn niclit immsr tun soll (lsiclit

gsscliüttslt)
Z0 clss vslcl ist
ZI vorzpsllzuclistslzs
Z2 /^sclcliennsms

^utlöiung clsi XrsuiwortrSttsIii t>lr. 15:

«Zsllzstvsrsorgung clurcli ^nlzsusclilsclit.»

^ i>i>

Osr Iclugs 5ctilsswsr>cjlsr

vsr Xurisrie

In sinsr Osstwirtsclistt stslit cisr lzsl-snnts
Zprucli sn cisr V/snci:

Wsr niclit lislzt Wsin, Wsilz uncl Osssng,
Osr lzlsilzt sin t-Isrr ssin l.slzsn lsngl

vsruntsr sclirislz nun sin L?sst:

Icli lsrnts Wsin, Wsilz uncl Osssng sucli

lislzsn
Unci wünsclit', icli wär sin t4srr geklisksn!

lolin k. /Vis?

16

/Vliicil >>ei,» Usuni v-tiniiak
/?e/?»i'/er-// /?//?e /illc/eni^e/c/e/

/)c>/'/-/--e/' /v e»c/e/


	Der Kurierte

